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י1 בְתִּֽ וְשַׁ֣
І–повернувся
H7725

י אֲנִ֗
я
H0589

וָאֶרְאֶה֙
і–побачив
H7200

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

ים הָעֲ֣שֻׁקִ֔
утиски
H6217

ר אֲשֶׁ֥
що

ים נַעֲשִׂ֖
чиняться

חַת תַּ֣
під
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
сонцем
H8121

׀וְהִנֵּ֣ה 
і–ось
H2009

דִּמְעַת֣
сльози
H1832

ים הָעֲשֻׁקִ֗
пригноблених
H6217

וְאֵ֤ין
і–немає
H0369

לָהֶם֙
їм

ם מְנַחֵ֔
утішителя
H5162

וּמִיַּ֤ד
і–від–руки
H3027

שְׁקֵיהֶם֙ עֹֽ
гнобителів–їхніх
H6231

חַ כֹּ֔
сила

ין וְאֵ֥
і–немає
H0369

לָהֶ֖ם
їм

ם׃ מְנַחֵֽ
утішителя
H5162

І знов я побачив всі ут́иски, що чинились під сонцем, — і сльоза́ ось ути́скуваних, та немає для них 
потіши́теля, і наси́лля з руки, що їх гно́блять, і немає для них потіши́теля.

ח2ַ וְשַׁבֵּ֧
І–похвалив

אֲנִי֛
я
H0589

אֶת־
—
H0853

ים הַמֵּתִ֖
мертвих
H4191

שֶׁכְּבָר֣
які–вже
H3528

מֵת֑וּ
померли
H4191

מִן־
більше–ніж

ים הַחַ֣יִּ֔
живих

ר אֲשֶׁ֛
які

מָּה הֵ֥
вони
H1992

חַיִּ֖ים
живі

נָה׃ עֲדֶֽ
ще
H5728

І я похвалив тих померлих, що давно повмирали, більш від живих, що живуть дотепер́.

וְטוֹב3֙
І–кращий

ם מִשְּׁנֵיהֶ֔
від–обох–них
H8147

אֵ֥ת
—
H0853

אֲשֶׁר־
той–хто

ן עֲדֶ֖
ще
H5728

א ֹ֣ ל
не
H3808

הָיָה֑
існував
H1961

ר אֲשֶׁ֤
хто

א־ ֹֽ ל
не
H3808

רָאָה֙
бачив
H7200

אֶת־
—
H0853

ה הַמַּעֲשֶׂ֣
діяння
H4639

ע הָרָ֔
злого

ר אֲשֶׁ֥
що

ה נַעֲשָׂ֖
чиниться

חַת תַּ֥
під
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
сонцем
H8121

А краще від них від обох тій люди́ні, що досі іще не була́, що не бачила чину лихого, що робився під сонцем!

י4 יתִֽ וְרָאִ֨
І–побачив
H7200

י אֲנִ֜
я
H0589

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всю
H3605

ל עָמָ֗
працю
H5999

וְאֵת֙
і
H0853

כָּל־
всю
H3605

כִּשְׁר֣וֹן
вправність
H3788

ה מַּעֲשֶׂ֔ הַֽ
діяння
H4639

י כִּ֛
що

יא הִ֥
вона
H1931

קִנְאַת־
заздрість
H7068

ישׁ אִ֖
людини
H0376

מֵרֵעֵה֑וּ
до–ближнього–свого
H7453

גַּם־
також
H1571

זֶה֥
це
H2088

בֶל הֶ֖
марнота
H1892

וּרְע֥וּת
і–гонитва–за
H7469

רֽוּחַ׃
вітром
H7307

І я бачив ввесь труд та ввесь ус́піх учи́нку, виклика́є заздрість одно́го до о́дного, — і це все марно́та та 
ло́влення вітру!..

5֙ הַכְּסִיל
Нерозумний
H3684

חֹבֵק֣
складає
H2263

אֶת־
—
H0853

יו יָדָ֔
руки–свої
H3027

וְאֹכֵ֖ל
і–поїдає
H0398

אֶת־
—
H0853

בְּשָׂרֽוֹ׃
плоть–свою
H1320

Нерозумний сидить, склавши руки свої, та жере ́своє тіло, —
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ט֕וֹב6
Краще

א ֹ֥ מְל
повна
H4393

כַ֖ף
жменя
H3709

נָחַ֑ת
спокою

א ֹ֥ מִמְּל
ніж–повні
H4393

חָפְנַיִ֛ם
дві–пригорщі
H2651

עָמָ֖ל
праці
H5999

וּרְע֥וּת
і–гонитви–за
H7469

רֽוּחַ׃
вітром
H7307

краща повна долоня споко́ю за повні дві жмені кло́поту та за ло́влення вітру!

בְתִּי7 וְשַׁ֧
І–повернувся
H7725

אֲנִי֛
я
H0589

וָאֶרְאֶ֥ה
і–побачив
H7200

בֶל הֶ֖
марноту
H1892

חַת תַּ֥
під
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
сонцем
H8121

І зно́ву я бачив марно́ту під сонцем:

יֵש8ׁ֣
Є
H3426

אֶחָד֩
одинокий
H0259

ין וְאֵ֨
і–немає
H0369

י שֵׁנִ֜
другого
H8145

גַּ֣ם
навіть
H1571

ן בֵּ֧
сина

וָאָח֣
і–брата
H0251

ין־ אֵֽ
немає
H0369

ל֗וֹ
в–нього

ין וְאֵ֥
і–немає
H0369

קֵץ֙
кінця
H7093

לְכָל־
всій
H3605

עֲמָל֔וֹ
праці–його
H5999

גַּם־
також
H1571

]עיניו[
—

)עֵינ֖וֹ(
око–його

לאֹ־
не
H3808

ע תִשְׂבַּ֣
насичується
H7646

שֶׁר עֹ֑
багатством
H6239

י  ׀וּלְמִ֣
і–для–кого
H4310

אֲנִי֣
я
H0589

ל עָמֵ֗
працюю

ר וּמְחַסֵּ֤
і–позбавляю
H2637

אֶת־
—
H0853

֙ נַפְשִׁי
душу–свою
H5315

ה מִטּוֹבָ֔
від–добра

גַּם־
також
H1571

זֶה֥
це
H2088

הֶ֛בֶל
марнота
H1892

וְעִנְיַן֥
і–справа
H6045

ע רָ֖
лиха

הֽוּא׃
вона
H1931

Буває само́тній, і не має ніко́го він іншого, сина чи брата у ньо́го нема, та немає кінця всьому зуси́ллю його, і 
не наси́титься око багатством його, і він не повіс́ть: „Та для кого дба́ю і позбавляю добра свою душу?“ 
Марно́та й оце, і даремна робота воно.

ים9 טוֹבִ֥
Краще

הַשְּׁנַיִ֖ם
двоє
H8147

מִן־
ніж

הָאֶחָד֑
один
H0259

ר אֲשֶׁ֧
бо

יֵשׁ־
є
H3426

לָהֶ֛ם
їм
H1992

שָׂכָ֥ר
нагорода
H7939

ט֖וֹב
добра

ם׃ בַּעֲמָלָֽ
в–праці–їхній
H5999

Краще двом, як одному, бо мають хорошу заплату за труд свій,

י10 כִּ֣
Бо

אִם־
якщо

לוּ יִפֹּ֔
впадуть
H5307

הָאֶחָ֖ד
один
H0259

ים יָקִ֣
підніме

אֶת־
—
H0853

חֲבֵר֑וֹ
товариша–свого
H2270

יל֗וֹ וְאִ֣
але–горе
H0337

אֶחָד֙ הָֽ
одинокому
H0259

שֶׁיִּפּ֔וֹל
що–впаде
H5307

ין וְאֵ֥
і–немає
H0369

שֵׁנִ֖י
другого
H8145

לַהֲקִימֽוֹ׃
щоб–підняти–його

і якби вони впали, підій́ме одне ́свого друга! Та горе одно́му, як він упаде,́ й нема друѓого, щоб підвес́ти 
його.

גַּ֛ם11
Також
H1571

אִם־
якщо

יִשְׁכְּב֥וּ
лягають
H7901

שְׁנַיִ֖ם
двоє
H8147

וְחַם֣
тепло
H2552

לָהֶם֑
їм

וּלְאֶחָ֖ד
а–одному
H0259

יךְ אֵ֥
як

ם׃ יֵחָֽ
зігрітися
H3179

Також коли вдвох покладут́ься, то тепло їм буде, а я́к же зогріт́ись одно́му?

ם־12 וְאִֽ
І–якщо

יִתְקְפוֹ֙
подужає
H8630

ד הָאֶחָ֔
одного
H0259

הַשְּׁנַיִ֖ם
двоє
H8147

יַעַמְד֣וּ
встоять
H5975

נֶגְדּ֑וֹ
проти–нього
H5048

וְהַחוּט֙
і–нитка
H2339

שׁ מְשֻׁלָּ֔ הַֽ
потрійна
H8027

א ֹ֥ ל
не
H3808

ה בִמְהֵרָ֖
швидко
H4120

ק׃ יִנָּתֵֽ
порветься
H5423

https://biblehub.com/hebrew/4393.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/4393.htm
https://biblehub.com/hebrew/2651.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/7469.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/6239.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2637.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/6045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7939.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2270.htm
https://biblehub.com/hebrew/337.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/2552.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3179.htm
https://biblehub.com/hebrew/8630.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/2339.htm
https://biblehub.com/hebrew/8027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4120.htm
https://biblehub.com/hebrew/5423.htm


А коли б хто напав на одно́го, то вдвох вони стануть на нього, — і нитка потрійна не скоро пірвет́ься!

ט֛וֹב13
Краще

יֶלֶ֥ד
юнак
H3206

ן מִסְכֵּ֖
бідний
H4542

וְחָכָם֑
та–мудрий
H2450

לֶךְ מִמֶּ֤
ніж–цар
H4428

֙ זָקֵן
старий
H2205

יל וּכְסִ֔
і–нерозумний
H3684

ר אֲשֶׁ֛
який

לאֹ־
не
H3808

ע יָדַ֥
вміє
H3045

לְהִזָּהֵ֖ר
прислухатися

עֽוֹד׃
більше
H5750

Ліпший убогий та мудрий юна́к, аніж цар стари́й та нерозумний, що вже осторо́г не приймає,

י־14 כִּֽ
Бо

ית מִבֵּ֥
з–дому

ים הָסוּרִ֖
в'язнів
H0631

יָצָא֣
він–вийшов
H3318

לִמְלֹ֑ךְ
щоб–царювати

י כִּ֛
бо

גַּ֥ם
навіть
H1571

בְּמַלְכוּת֖וֹ
в–царстві–своєму
H4438

נוֹלַ֥ד
народився
H3205

שׁ׃ רָֽ
бідним
H7326

бо виходить юнак і з в'язни́ці, щоб зацарюва́ти, хоч у царстві своїм народивсь він убогим!

15֙ רָאִי֙תִי
Бачив–я
H7200

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всіх
H3605

ים הַחַ֣יִּ֔
живих

ים מְהַלְּכִ֖ הַֽ
що–ходять
H1980

חַת תַּ֣
під
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
сонцем
H8121

עִם֚
з

הַיֶּ֣לֶד
юнаком
H3206

י הַשֵּׁנִ֔
другим
H8145

ר אֲשֶׁ֥
який

ד יַעֲמֹ֖
стане
H5975

יו׃ תַּחְתָּֽ
на–його–місце
H8478

Я бачив усіх живих, що ходять під сонцем, на боці цього́ юнака́, — цього друѓого, що став він на місце його.

ין־16 אֵֽ
Немає
H0369

ץ קֵ֣
кінця
H7093

לְכָל־
всьому
H3605

ם הָעָ֗
народові

ל לְכֹ֤
всім
H3605

אֲשֶׁר־
хто

הָיָה֙
був
H1961

ם לִפְנֵיהֶ֔
перед–ними
H6440

גַּ֥ם
також
H1571

הָאַחֲרוֹנִ֖ים
наступні
H0314

א ֹ֣ ל
не
H3808

יִשְׂמְחוּ־
радітимуться
H8055

ב֑וֹ
ним

י־ כִּֽ
бо

גַם־
також
H1571

זֶה֥
це
H2088

בֶל הֶ֖
марнота
H1892

וְרַעְי֥וֹן
і–прагнення
H7475

רֽוּחַ׃
вітру
H7307

Немає кінця всьому лю́дові, всьо́му, що був перед ним, та й наступ́ні не втішаться ним, — бо й це теж 
марно́та та ло́влення вітру!
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